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THE	GUARDIAN	:	A	visual	feast	of	eccentricity	
Glyndebourne’s	irreverent,	entertaining,	sometimes	magical	new	production,	the	UK	debut	from	the	design	and	direction	team	of	Barbe	&	Doucet,	follows	its	own	fairytale	logic.		(…)	
Visually,	it’s	a	theatrical	feast	of	eccentricity.	Every	room,	from	the	conservatory	to	the	wine	cellar	to	the	all-important	kitchen,	is	created	from	André	Barbe’s	pen-and-ink	flats.	Things	
light	up	magically;	the	dumb	waiter	“speaks”;	a	pile	of	vegetables	stands	up,	stretches	and	becomes	the	vegetable	man	in	the	famous	Arcimboldo	painting.	The	Armed	Men	are	giant	
puppets	made	from	bits	of	the	hotel	heating	system,	and	we	know	the	Queen	of	the	Night	is	coming	because	of	the	whirr	and	clank	of	ancient	machinery	–	nothing	good	ever	came	out	
of	an	onstage	lift.	
	
EXPRESS	:	In	general,	I	disapprove	of	radically	innovative	or	avant-garde	productions	of	established	operas.	(…)	I	hugely	enjoyed	the	sheer	lunacy	of	this	production	by	the	French-
Canadian	director-designer	duo	André	Barbe	and	Renaud	Doucet.	With	a	good	deal	of	puppetry,	including	the	transformation	of	bedroom	pillows	into	pecking	birds	on	the	entry	of	
the	birdcatcher	Papageno,	and	the	action	moving	rapidly	between	rooms	portrayed	by	pen-and-ink	drawn	backdrops,	and	the	Masonic	testing	ordeal	turned	into	a	sort	of	Masterchef	
and	Master-washer-up	ritual,	the	humour	is	original	and	unrestrained.	
	
OPERA	TODAY	:	André	Barbe	and	Renaud	Doucet,	whose	new	production	of	Die	Zauberflöte	has	opened	at	Glyndebourne,	avow	a	real	sumpathy	for	the	Queen	of	the	Night	whose	
story	they	connect	to	the	broader	theme	of	women’s	rights.		(…)	Barbe’s	beautiful	pend-and-ink	cloth-drops	create	a	singular	locale	(…)	the	designs	produce	neat	trompe	l’œil	effects,	
and	evoke	at	times	a	picture-book	faity	tale,	as	cardboard	cut-out	figures	arrive	in	the	lobby	or	canoodle	in	the	corners	of	the	conservatory.	 
	
THE	STANDARD	:	Glyndebourne	show	spikes	sexist	perceptions			
Countless	modern	directors	have	subverted	the	stereotypical	views	of	an	earlier	age,	and	Barbe	&	Doucet	find	their	own	ingenious	solutions.	The	oracular	pronouncements	
about	women	needing	a	wise	man’s	guidance	are	held	up	for	ridicule,	while	the	face	of	the	villain	Monostatos	is	blackened	by	soot	from	a	furnace	rather	than	by	race.	
(….)Acknowledging	the	tradition	of	the	original	production	at	the	suburban	Freihaus-Theater	auf	der	Wieden,	the	sets	are	painted	drops,	all	meticulously	hand-drawn	by	Barbe.	
	
PLATEA	MAGAZINE	:	Oh,	Isis	Y	Osiris,	¡Que	Delicia!	
La	clave	del	éxito	de	esta	deliciosa	producción	radica	en	dos	elementos:	no	precipitarla	al	barro	de	lo	cotidiano,	mimando	sus	elementos	simbólicos	y	fantásticos;	y	tomarse	la	
producción	muy	en	serio,	aunque	esto	signifique	revestirla	sin	complejos	de	inspiradísimos	elementos	de	humor.	La	propuesta	del	dúo	Barbe&Doucet	nos	traslada	a	un	escenario	
inusual,	una	mezcla	con	aires	de	cómic	de	la	pompa	chiflada	de	El	Gran	Hotel	Budapest	y	las	viñetas	imposibles	de	Delicatessen.	Lo	gastronómico	se	convierte	en	el	hilo	conductor	de	
una	trama	en	la	que	los	protagonistas	deambulan	por	cocinas,	bodegas	y	despensas,	bajo	la	protectora	presencia	Arcimboldo	que,	para	el	que	se	le	haya	escapado,	nos	recuerda	que	
hasta	con	sencillas	hortalizas	se	puede	hacer	buen	arte.	La	realización	de	los	decorados	es	sencillamente	magnífica.	No	se	han	ahorrado	medios	creativos	para	los	suculentos	y	
numerosísimos	cambios	de	escena	que	sorprenden	una	y	otra	vez,	reivindicando	la	clase	y	dignidad	que	puede	tener	el	cartón	piedra,	cuando	no	se	le	disfraza	ni	se	intenta	esconder	su	
naturaleza.	Si	en	las	óperas	cómicas,	con	suerte,	el	público	emite	algunas	risitas	de	complicidad,	en	esta	producción	las	carcajadas	plenas	invadieron	la	sala	en	numerosas	ocasiones.	
Dos	días	después	de	la	representación	no	se	puede	evitar	la	sonrisa	recordando	momentos	como	la	doma	de	los	pájaros	almohada,	la	irrupción	de	las	sufragistas,	las	pruebas	finales	
en	los	fogones	y	fregaderos	y,	sobre	todo,	el	desternillante	parto	múltiple	de	Papagena.	
	
THE	SPECTATOR	:	Each	scene	features	some	new	feat	of	puppetry	or	trompe	l’oeil.	It	astonishes,	it	charms;	at	every	turn,	it	defies	you	not	to	be	delighted.	
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Show	curtain	(Front	Gauze)	Model	Picture	 Ouverture	/	Model	Picture	 ACT	I.1	–	Hotel	Lobby	/	Model	Picture	
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ACT	I.1	to	Act	I.8	–	Hotel	Lobby	/	Model	Picture	
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ACT	I.	9	to	I.14	–	Furnace	Room	&	Corridor	/	Model	Picture	
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ACT	I.15	to	Act	I.19	–	Pantry	/	Model	Picture	
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ACT	II.1	–	Kitchen	/	Model	Picture	



DIE	ZAUBERFLÖTE	
	

	

	 	
	 	

	 	
	



DIE	ZAUBERFLÖTE	
	

	

	
	



DIE	ZAUBERFLÖTE	
	

	

	
	

ACT	II	.2	to	II.5	–	Wine	Cellar	/	Model	Picture	
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ACT	II.7	to	II.12	–	Conservatory	-	Flower	room	/	Model	Picture	
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ACT	II.13	to	II.	19	–	Silver	Room	opened	/	Model	Picture	
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ACT	II.16	:	Tamino	/	Papageno	/	3	Boys	–	Preliminary	Puppet	drawings	
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ACT	II.20	to	II.27	–	Kitchen		
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ACT	II.28	–	Wall	of	Challenges	/	Model	Picture	
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ACT	II.28	:	2	Armor	Men	–Puppet	drawings	
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ACT	II.28	:	Fire	Challenge		
	
	

	
	

	

ACT	II.28	:	Water	Challenge		
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ACT	II	.30	(start)	–	Wine	Cellar	/	Model	Picture	
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RENTAL	INFORMATION		
	
	

Glyndebourne	Festival		
Mr	Eric	Gautron	

eric.gautron@glyndebourne.com	
	
	
	
	

Barbe	&	Doucet	
info@barbedoucet.com	

	
	


